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ATT biex jipprovdi ghall-kontroll tal-prezzijiet fil-kostruzzjoni tal-bini u
sabiex jitwaqqaf Tribunal ghall-Kontroll ta’ Prezzijiet tal-Bini.

IL-PRESIDENT, bil-parir u l-kunsens tal-Kamra tad-Deputati, im-
lagggha f’dan il-Parlament, u bl-awtorita ta’ l-istess, hareg b’ligi dan li
gej:—

1. Dan l-Att jista’ jissejjah l-Att ta’ 1-1980 dwar il-Kontroll tal-
Prezzijiet tal-Bini.

2. Fdan I-Att, kemm-il darba rrabta tal-kliem ma tehtiegx
xort’ofira —

“bini"” tinkludi kull struttura tal-gebla, brick jew struttura ohra
tal-konkrit u kull struttura maghmula minn xi materjal iehor, jew
tafilita ta’ whud mill-imsemmi materjal, ikun x’ikun l-ghan li ghalih
tkun mahsuba l-istruttura;

“Ministru™ tfisser il-Ministru responsabbli ghax-xoghlijiet pub-
bli¢i, u sal-limitu li jkun hekk awtorizzat, tinkludi kull uffi¢jal pub-
bliku awtorizzat mill-Ministru ghal hekk:

“prezz” tfisser il-prezz stabbilit taht id-disposizzjonijiet ta’ 1-
artikolu 3 ta’ dan I-Att u tinkludi kull rimunerazzjoni ohra jew
kumpens iehor u kull obbligazzjoni hekk stabbilita ghal jew dwar
xi xoghol, servizz jew materjal imsemmi fil-prezz;

“registrat” tfisser registrat taht l-artikolu 6 ta’ dan 1-Att;

“Tribunal” tfisser it-Tribunal imwaqqaf bl-artikolu 10 ta’ dan
l-Att.

3. 1l-Ministru jista’ jaghmel regolamenti li jistabbilixxu l-prezz 1i
jista’ jintalab ghal kull xoghol maghmul jew kull materjal uzat fil-kos-
truzzjoni, servizz, dekorazzjoni jew tlestija ta’ bini jew xort’ohra dwar

dawn il-hiwejjeg u, bla hsara ghall-generalita’ ta’ dak li ntqal gabel
jista’ — ?



(a) jistabbilixxi dak il-prezz skond il-kwalita tax-xoghol u
I-materjal uzat;

(b) jistabbilixxi l-prezz ghax-xoghol u ghall-materjal jew
bhala prezz wielied jew separatament;

(¢) jistabbilixxi l-prezz ghal kull xoghol jew servizz li hu

ancillari ghal xi wielied mix-xoghlijiet imsemmija gabel.
e

4. (1) Meta jkun hemm fissehli prezz stabbilit mill-Ministru
taht dan I-Att dwar xi xoghol jew materjal, ebda persuna ma tkun tista’
titlob jew tir¢ievi, dwar xi xoghol hekk maghmul jew materjal hekk
provdut matul is-sehfi ta’ l-imsemmi prezz, prezz li jkun oghla mill-im-
semmi prezz.

(2) Meta l-prezz mitlub jew ricevut ghal xi xoghol maghmul
jew materjal provdut dwar bini jkun prezz li jkopri kemm xoghol jew
materjal i dwaru prezz stabbilit mill-Ministru taht dan l-Att ikun fis-
sefifi kif ukoll xoghol jew materjal i dwaru ma jkun hemm ebda prezz
bhal dak fis-sehih, id-differenza bejn il-prezz mitlub jew ri¢evut u l-prezz
tas-suq tax-xoghol u I-materjal i dwaru ma jkun hemm fis-sehh ebda
prezz stabbilit kif intqal gabel ghandha, ghallfinijiet kollha ta’ din il-
ligi, titgies li hi l-prezz mitlub jew ricevut ghax-xoghljiet jew materjal li
dwaru jkun fis-sehhi prezz stabbilit tafit dan I-Att kif intqal gabel.

5. Persuna li tikser xi wahda mid-disposizzjonijiet ta’ l-artikolu 4
ta' dan l-Att tkun Katja ta’ reat u tehel, ghal kull reat —

(a) meta tinsab hatja l-ewwel darba, multa ta’ mhux inqas
minn mitt lira jew dags l-ammont i jkun thallas izjed mill-prezz
stabbilit mill-Ministru, skond liema minnhom tkun l-akbar;

(b) meta persuna tinsab hatja t-tieni darba, multa ta’ mhux
ingas minn mitejn lira jew dags id-doppju ta’ l-ammont imhallas
izjed mill-prezz stabbilit mill-Ministru, skond liema minnhom tkun
l-akbar, u I-Qorti ghandha wkoll tordna t-thassir tar-registrazzjoni
tahit l-artikolu 6 ta’ dan 1-Att ta’ min jaghmel ir-reat, u tista’ wkoll
tordna li min jaghmel ir-reat ikun skwalifikat milli jkun hekk
registrat ghal dak il-perijodu 1i I-Qorti tista’ tispecifika fis-sentenza.

6. (1) Ebda persuna ma tista’ taghmel xi xoghol jew tipprovdi xi
materjal li dwaru jista’ jigi stabbilit prezz mill-Ministru taht dan 1-Att,
sew jekk xi prezz bhal dak ikun gie hekk stabbilit sew jekk le, kemm-il
darba dik il-persuna ma tkunx registrata taht dan I-Att bhala persuna
awtorizzata li taghmel dak ix-xoghol jew li tipprovdi dak il-materjal.

(2) Kull persuna Ii tkun trid li tigi registrata taht dan l-Att
ghandha tigi hekk registrata mill-Ministru, fuq applikazzjoni li ssir fuq
ilformula xierga u li jkun fiha —

~ (a) lisem u lkunjom, leta, lindirizz, ix-xoghol, is-sengha,
ilkkummer¢, u n-negozju jew il-professjoni ta’ l-applikant;

(b) lisem tal-bankier tieghu;

(€) ix-xorta tax-xoghol jew il-materjal li dwaru tkun qed issir
applikazzjoni ghal registrazzjoni; u

_(d) dawk il-partikolaritajiet l-ofira jew dak it-taghrif l-iehor li
jista’ jigi mitlub fil-formula ta’ l-applikazzjoni.

(3) Bla hsara ghad-disposizzjoni tal-paragrafu (b) ta’ l-arti-
kolu 5 u tal-paragrafu (b) ta’ l-artikolu 7 ta’ dan I-Att, il-Ministru ghan-

G 1227

Effetti
meta jigi
stabbilit prezz.

Reati u
pieni.

Registrazzjoni
ta’ persuni ki
jahdmu
fl-industrija
tal-bini.



C 228

Reati u
pieni.

Azzjoni biex
eéCess jittiehed
lura tkun
preskritta
wara sentejn,

Tribunal
ghall-Kontroll
ta’ Prezzijiet
tal-Bini.

Kap. 12

Kap. 15

du jichu hsieb li isem l-applikant jitnizzel fir-registru mizmum ghal hekk
u ghandu jiehu hsieb li l-persuna hekk registrata jinhargilha Karta ta’
Registrazzjcmi Bi tuii Fisem v kindirizz (sl-persuna registrata u x-xoghol
li jista® jsir minnha jew il-materjal 1i tista’ tipprovdi.

(4) Ir-registrazzjoni ta’ persuna taht dan l-artikolu tista’
tithassar:

(a) b’ordni tal-Qorti taht l-artikolu 5 jew 7 ta® dan l-Att; jew

(b} jekk il-Ministru ikun sodisfatt li I-persuna registrata ma
tkunx aktar ged taghmel xoghol jew tipprovdi I-materjal li ghalih
tkun giet registrata.

(5) Ebda persuna ma tkun tista’ taghmel xi xoghol jew tip-
provdi xi materjal li dwaru prezz jista’ jigi stabbilit mill-Ministru taht
dan l-Att, sew jekk dak il-prezz ikun gie stabbilit sew jekk le, kemme-il
darba, qabel ma jkun beda x-xoghol jew ipprovda dak il-materjal, ma
jkunx ta lill-persuna li tqabbad dak ix-xoghol jew li takkwista l-materjal,
lista dettaljata bil-miktub, jew fattura, li tispecifika l-prezz ta’ kull par-
tita li tirriferi ghax-xoghol jew ghall-bejgh.

7. Persuna li tikser xi wahda mid-disposizzjonijiet tas-subartikolu
(1) jew tas-subartikolu (5) ta’ l-artikolu 6 ta’ dan I-Att tkun hatja ta’ reat
u tehel, ghal kull reat —

(a) meta tinsab hatja lewwel darba, multa ta’ mhux ingas
minn ghoxrin lira;

(b) meta tinsab hatja t-tieni darba jew wara, multa ta’ mhux
ingas minn hamsin lira u 1-Qorti ghandha wkoll tordna t-thassir
tar-registrazzjoni taht l-artikolu 6 ta’ dan l-Att ta’ min jaghmel ir-
reat u tista’ wkoll tordna li min jaghmel ir-reat ikun skwalifikat
milli jigi registrat ghal dak iz-zmien, li 1-Qorti tista’ tispeéifika
fis-sentenza.

8. Meta xi persuna tkun hallset xi prezz li jkun izjed mill-prezz
stabbilit mill-Ministru, dik il-persuna jew kull persuna ohira li jkollha
interess legittimu jkollha jedd 1i tietiu lura dak li jkun thallas zejjed:

Izda l-azzjoni biex jintalab lura dak iz-zejjed tkun preskritta meta
jehaddu sentejn mid-data ta’ l-ahihar hlas.

9. (1) Ghandu jkun hemm gorti ta’ ligi li tkun maghrufa bhala
t-Tribunal ghall-Kontroll ta® Prezzijiet tal-Bini, hawnhekk izjed 'il qud-
diem imsejjah “it-Tribunal”, 1i jkollu gurisdizzjoni —

(@) 1i jipprocessa reati taht dan I-Att, u

(b) jiddeciedi talbiet u kwistionijiet ohra dwar kull Baga li
tolgot il-prezz 1i ghandu jithallas u kull hlas lura Ii jkollu jsir, skond
id-disposizzjonijiet ta’ dan [-Att,

u kull haga in¢identali jew ancillari ghal dan.

(2) Sabiex jezercita I-funzjonijiet tieghu taht dan l-artikolu,

it-Tribunal ikollu, skond il-kaz, is-setghat kollha li huma —

(i) bid-disposizzjonijiet tat-Tieni Ktieb tal-Kodi¢i Kriminali
moghtija lill-Qorti tal-Pulizija Gudizzjarja bhala Qorti ta’ Gudika-
tura Kriminali, u

(i)  bil-Kodici ta’ Organizzazzjoni u Proc¢edura Civili moghtija
lill-Qorti Civili, Prim’Awla.



] (3) Minkejja d-disposizzjonijict ta’ kull ligi ohra t-Tribunal
jista’ jittratta fl-istess hin l-azzjoni kriminali u l-azzjoni ¢ivili.

(4) Dwar kull pro¢edimenti 1i ghandhom x’jagsmu ma’ reat
taht dan I-Att, jew dwar xi parti tal-pro¢edimenti li ghandhom x’jagsmu
ma’ reat bhal dak, id-disposizzjonijiet tal-Kodi¢i Kriminali ghandhom
japplikaw ghall-hwejjeg kollha li jagghu taht il-gurisdizzjoni tat-Tribunal.
Dwar il-hwejjeg I-ohra kollha i jagehu taht il-gurisdizzjoni tat-Tribunal,
it-Tribunal ghandu, bla hsara ghad-disposizzjonijiet ta’ dan l-Att u ta’
kull regolamenti maghmula bis-safiha tieghu, japplika d-disposizzjonijiet
tal-Kodi¢i ta’ Organizzazzjoni u Procedura Civili.

10. (1) It-Tribunal ghall-Kontroll tal-Prezzijiet tal-Bini ghandu
jkun maghmul minn —

(a) Magistrat, bhala Chairman, u

(b) Zewg membri mahtura, wiehied minn fost persuni li jkol-
lhom il-warrant ta’ Arkitett u Inginier Civili u ichor minn fost kun-
tratturi fl-industrja tal-bini.

(2) I¢-Chairman u l-membri l-ofira tat-Tribunal ghandhom
jinhatru mill-President li jagixxi skond il-parir tal-Prim Ministru:

Izda 1-President jista’ f’kull Zmien jahtar iktar minn magistrat
wiehied u iktar minn zewg membri ofira tat-Tribunal, izda magistrat wie-
hed biss u zewg membri biss minn dawk il-membri ghandhom jogoghdu
fuq it-Tribunal dwar kaz wiehed.

(3) Membru tat-Tribunal ghandu, barra mi¢-Chairman, ma’
lewwel okkazioni li fiha jogghod fug it-Tribunal wara l-hatra tieghu,
jiefiu l-gurament fil-qorti bil-miftuh li jidde¢iedi kull rikors bekwita u
b'imparzjalita skond ildligi, barra minn dan hu jkun ukoll marbut bl-
istess obbligi, mutatis mutandis, 1i johorgu mill-forma tal-gurament tal-
kariga preskritta ghal Magistrati.

(4) I&-Chairman tat-Tribunal ma jibgax fil-kariga mal-hatra
ta’ Magistrat iehor bhala Chairman jew malli ma jibgax Magistrat.

Il-kariga taz-zewg membri l-ohra tat-Tribunal issir vakanti —

(a) meta jghaddu hames snin mid-data tal-hatra jew meta
jghaddi zmien agsar li jista’ jigi spe¢ifikat fl-att li bih ikun gie mah-
tur; jew

_ (b) jekk jitnehha mill-kariga bl-istess mod u ghall-istess ragu-
nijiet li ghalihom Magistrat jista® jitnehha mill-kariga.

(5) Id-disposizzjonijiet tal-Kodi¢i ta’ Organizzazzjoni u Pro-
¢edura Civili dwar kif imhalifin jastjenu jew jigu rikuzati ghandhom
{)appl];kaw ghal astensjoni u rikuza ta¢-Chairman u tal-membri tat-Tri-

unal.

11 (D) Tl-procedimenti quddiem it-Tribunal ghandhom jinbdew
b’rikors.
Irrikors ghandu jkun fih —
(a) tifsira cara u sewwa ta’ l-oggett u r-raguni tat-talba,

_ (b) it-talba jew it-talbiet, u dak kollu mehtieg bil-ligi dwar
atti bil-miktub.

(2) TIt-Tribunal jista’ fkull zmien jaghti permess li ssir xi
emenda fir-rikors sabiex dan ikun iktar ¢ar. %
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(3) In-notifika tar-rikors ghandha ssir skond id-disposizzjoni-
jiet tal-Kodi¢i ta’ Organizzazzjoni u Procedura Civili.

(4) ll-parti 1i lilha jigi notifikat rikors ghandha taghmel is-
sottomissjonijiet taghha fi Zzmien sitt ijiem min-notifika. Jekk ma jsiru
ebda sottomissjonijiet it-Tribunal ghandu jilga’ r-rikors.

(5) Jekk il-parti tippreZenta risposia fejn tammetti t-talba li
jkun hemm fir-rikors, 1t-Tribunal jista’ jilga’ r-rikors in camera.

(6) Jekk matul is-smiegh, it-Tribunal isib 1i r-rikors huwa ves-
satorju, it-Tribunal jista’ jordna lill-parti 1i taghmel dan ir-rikors 1i thal-
las lill-parti l-ofira penali ta’ mhux iZzjed minn ghoxrin lira.

(7)  Id-de¢izjonijiet tal-Bord jittiehdu b'maggoranza tal-voti,
u ghandhom jinghataw mi¢-Chairman fil-Qorti bil-miftuli:

Izda kull punt ta’ ligi jigi dec¢iz mi¢-Chairman wahdu.

(8) L-ispejjez tal-pro¢edimenti jithallsu jew mill-partijiet jew
minn xi parti minnhom skond kif jordna t-Tribunal.

(9) It-Tribunal ikollu s-setghat li jezegwixxi d-deéiijonijip!
tieghu bil-mod preskritt fil-Kodi¢i ta’ Organizzazzjoni u Proc¢edura Civili
u bil-Kodi¢i Kriminali, skond il-kaz.

(10)  Kull mandat jew ordni mahrug mit-Tribunal ikun iffir-
mat mi¢-Chairman u ¢&ertifikat  mir-Registratur jew mill-Iskrivan tat-
Tribunal.

(1) Ir-Registru tal-Qrati Superjuri f'Malta jew ir-Registru
tal-Qrati tal-Magistrati "Ghawdex, skond il-kaz, ikunu r-Registru tat-
Tribunal u l-processi tat-Tribunal ghandhom jigu depozitati hemmhekk.

12, (1) It-Tribunal ghandu jzomm is-seduti tieghu f'dawk il-jiem
u f'dak il-hin kif jigi stabbilit mi¢-Chairman.

(2) Isseduti tat-Tribunal ghandhom jinzammu fil-bini fejn il-
grati ordinarji soltu jzommu s-seduti taghihom kemm-il darba |-Ministru
responsabbli ghall-gustizzja ma jordnax xort’ofira b’avviz pubblikat fil-
Gazzetta.

13. (1) Tkun hemm appell mid-de¢izjonijiet tat-Tribunal —

(a) dwar akkuza kriminali fil-kazijiet kollha, u sew mill-ak-
kuzat kif ukoll mill-prosekuzzjoni;

: ;b} dwar kull haga olira fuq punt ta’ ligi biss de¢iz mit-Tri-
unal.

(2) Appell lill-Qorti ta’ I-Appell isir b'rikors fi Zmien sitt
ijiem tax-xoghol minn meta tinghata s-sentenza tat-Tribunal.

(3) Id-disposizzjonijiet ta’ l-artikolu 9 ta’ dan I-Att ghandhom
mutatis mutandis japplikaw ghall-Qorti ta’ 1-Appell.

14. Id-drittijiet Ii jithallsu fir-Registru tat-Tribunal u lill-konsulenti
legali jkunu dawk preskritti ghal procedimenti quddiem il-Qorti Civili.
Prim'Awla, fit-Tariffi tal-Kodi¢i ta’ Organizzazzjoni u Procedura Civili
u fil-Kodi¢i Kriminali, skond il-kaz.

15. Ghandha tithallas lill-membri tat-Tribunal, barra mic-Chair-
man, dik ir-rimunerazzjoni li I-Ministru responsabbli ghall-gustizzja jista
jistabbilixxi bl-approvazzjoni tal-Ministru responsabbli ghall-finanzi.




16. L-azzjoni kriminali taht id-disposizzjonijiet ta’ dan I-Att tkun
preskritta malli jehaddu sentejn.

17. (1) Il-Ministru responsabbli ghall-gustizzja jista® jaghmel rego-
lamenti li jippreskrivu jew ikunu dwar il-procedura tat-Tribunal, u kull
haga ofira li tista’ tkun spedjenti biex dan I-Att ikollu effett ahjar.

(2) 1lI-Ministru responsabbli ghall-gustizzja jista’ wkoll, bi fte-
him mal-Ministru responsabbli ghall-finanzi jaghmel regolamenti li jip-
preskrivu d-drittijiet li ghandhom jithallsu dwar kull registrazzjonijiet
imsemmija fl-artikolu 6 ta’ dan I-Att.

Ghanijiet u Ragunijiet
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A BILL
entitled

AN ACT to make provision for the control on prices in the construc-

tion of buildings and for the constitution of the Building Price Con-
trol Tribunal.

BE IT ENACTED by the President, by and with the advice and
consent of the House of Representatives, in this present Parliament
assembled, and by the authority of the same, as follows:—

Short title, ,

This Act may be cited as the Building (Price Control) Act,
1980.

Interpretation. 2. In this Act, unless the context otherwise requires —

“building™” means any stone, brick or concrete structure and

any structure made of any other material, or of a combination of

any of the aforesaid materials, whatever the purpose for which such
structure is intended;

“Minister” means the Minister responsible for public works,
and, to the extent so authorised, includes any public officer autho-
rised by the Minister in that behalf;

“price” means the price established under the provisions of
section 3 of this Act and includes any remuneration or other con-
sideration and any obligation so established for or in respect of
any work, service or material therein mentioned;

“registered” means registered under section 6 of this Act;

“Tribunal” means the Tribunal established by section 10 of
this Act.

Power 1o make 3. The Minister may make regulations establishing the price which
regulations. may be charged for any work performed or any matenz_a.ls_employed in
the construction, servicing, decoration or finishing of buildings or other-

wise in relation thereto and, without prejudice to the generality of the
foregoing, may —



(a) establish such price according to the quality of the work
and materials used;

(b) establish the price for the work and materials jointly or
separately;

(c) establish the price for any work or service ancillary to
any of the foregoing works.

4. (1) Where a price established by the Minister under this Act
in respect of any work or material is operative, it shall not be lawful for
any person to charge or receive, in respect of any such work or
materials done or supplied while the price aforesaid is operative, a
price which is in excess of the said price.

(2) Where the price charged or received for any work done
or materials supplied in relation to a building is a price covering work
or materials in respect of which a price established by the Minister
under this Act is operative and work or materials in respect of which no
such price is operative, the difference between the price charged or
received and the market price of the work and materials in respect of
which no established price is operative as aforesaid shall, for all pur-
poses of this Act, be deemed to be the price charged or received for the
works or materials in respect of which an established price is operative
as aforesaid under this Act.

5. A person who contravenes any of the provisions of section 4
?f ]ﬁns Act shall be guilty of an offence and shall, for each offence, be
iable —

{a) on a first conviction, to a fine (multa) of not less than
one hundred pounds or the amount charged in excess of the price
established by the Minister, whichever is the greater;

(b) on a second or subsequent conviction to a fine (multa) of
not less than two hundred pounds or twice the amount charged in
excess of the price established by the Minister, whichever is the
greater, and the Court shall in addition order the cancellation of
the registration of the offender under section 6 of this Act, and may
further order that the offender shall be disqualified from being
registered for such period as it may specify in the sentence.

6. (1) It shall not be lawful for any person to undertake any
work or to supply any materials in respect of which a price may be
established by the Minister under this Act, whether any such price has
been so established or not, unless he is registered under this Act as a
person authorised to perform that work or supply those materials.

(2) Any person desiring to be registered under this Act shall
be so registered by the Minister, on an application made in the appro-
priate form and containing —

(a) the mame and surname, age, address, occupation, skill,

trade, and the business or profession of the applicant;

(b) the name of his banker;

(c) the nature of the work or of the materials in respect of

which the registration is applied for; and
~ (@) such other particulars or information as may be requested
in the application form.

: (3) Without prejudice to the provision of paragraph (b) of
section 5 and paragraph (b) of section 7 of this Act, the Minister shall
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cause the applicant’s name to be entered in the register kept for the
purpose and shall cause the person so registered to be issued with a Re-
gistration Card showing the name and address of the person registered

and the work that may be performed or the materials that may be
supplied by him.

(4) The registration of a person under this section shall be
cancelled:

(a) by order of the Court under section 5 or 7 of this Act: or

(b) if the Minister is satisfied that the person registered is no

longer performing the work or supplying the materials for which he
was registered.

(5) It shall not be lawful for any person to undertake any
work or to supply any material in respect of which a price may be
established by the Minister under this Act, whether such price has or has
not been established, unless he has, before undertaking such work or
supplying such materials, delivered to the person commissioning the
work or acquiring the material, a detailed statement in writing, or an

invoice, specifying the price of each item of which the work is made up
or to which the sale refers.

7. A person who contravenes any of the provisions of subsection
(1) or of subsection (5) of section 6 of this Act shall be guilty of an
offence and shall, for each offence, be liable —

(a) on a first conviction, to a fine (mulra) of not less than
twenty pounds:

(b) on a second or subsequent conviction, to a fine (multa)
of not less than fifty pounds and the Court shall in addition order
the cancellation of the registration of the offender under section 6
of this Act and may further order that the offender shall be disquali-

fied from being registered for such period, as it may specify in the
sentence.

8. Where any person has paid any price in excess of the price
established by the Minister, such person or any other person having a
lawful interest shall be entitled to have such excess refunded to him:

, Provided that the action for claiming back such excess shall be
barred by the lapse of two years from the day of the last payment.

_ 9 () 'There shall be a court of law to be known as the Building
Price Control Tribunal, hereinafter referred to as the “Tribunal”, which
shall have jurisdiction —

(a) to try offences under this Act, and

(b)  to determine claims or other disputes with respect to any

maller concerning t:h_e price payable or any refund due, in accord-
ance with the provisions of this Act,

and any matter incidental or ancillary thereto.

(2) For the purposes of exercising its functions under this

section, the Tribunal shall, as the case may require, have all such powers
a8 are —

(i) by the provisions of Book Second of the Criminal Code

vested in the Court of Judicial Police sitting as a Court of Criminal
Judicature, and ’
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(i) by the Code of Organization and Civil Procedure vested
in the Civil Court, First Hall.

(3) Notwithstanding the provisions of any other law the
Tribunal may deal concurrently with the criminal action and with the
civil action.

(4)  With respect to any proceedings relating to an offence
under this Act, or to any part of the proceedings relating to such an
offence, the provisions of the Criminal Code shall apply to all matters
falling within the jurisdiction of the Tribunal. With respect to all other
matters falling within the jurisdiction of the Tribunal, the Tribunal shall,
subject to the provisions of this Act and to any regulations made there-
under, apply the provisions of the Code of Organization and Civil
Procedure.

10. (1) The Building Price Control Tribunal shall consist of —
(a) a Magistrate, as Chairman, and
(b) two members appointed, one from among persons hold-
ing the warrant of Architect and Civil Engineer and the other from
among contractors in the building trade.

(2) The Chairman and the other members of the Tribunal
shall be appointed by the President acting in accordance with the
advice of the Prime Minister:

Provided that the President may at any time so appoint more
than one magistrate and more than two other members of the Tribunal,
but only one magistrate and only two of such members shall sit on the
Tribunal in respect of any one case.

(3) A member of the Tribunal shall, other than a Chairman,
at the first occasion in which he sits on the Tribunal after his appoint-
ment, take in open court an oath to decide each application with equity
and impartiality according to law; he shall otherwise be bound by the
same obligations, mutatis mutandis, arising out of the form of the oath
of office prescribed for Magistrates.

(4)  The Chairman of the Tribunal shall vacate his office upon
the appointment of another Magistrate to act as Chairman or upon his
ceasing to be a Magistrate.

The office of the other members of the Tribunal shall become
vacant — ot o
(a) at the expiration of five years from the date of the
appointment or at such earlier time as may be specified in the
instrument by which he was appointed; or

(b) if he is removed from office in the same manner and on
the same grounds as a Magistrate may be removed from office.

(5)  The provisions of the Code of Organization and Civil
Procedure regarding the abstention and challenge of judges shall apply
_tl?-::he albstentmn and challenge of the Chairman and members of the

riounal.

1L (1) Proceedings before the Tribunal shall be instituted by
application.

The application shall contain —

{a) a clear and correct statement of the subject matter and
the cause of the claim,
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Sittings.

Appeals,

(b) the claim or claims,
and all other contents required by law in respect of written pleadings.

(2) The Tribunal may. at any time, allow any amendment to
be made in the application for the purpose of making it clearer.

(3) Service of the application shall be made in accordance
with the provisions of the Code of Organization and Civil Procedure.

(4 The party on whom the application is served shall make
his submissions in writing within six days from the day on which the
service is effected. In default of any submissions the Tribunal shall allow
the application.

(5) If the party files a reply whereby he accedes to the re-

quest contained in the application, the Tribunal may allow the applica-
tion in camera.

(6) If during the hearing the Tribunal finds that the applica-
tion is vexatious, the Tribunal may order the offending party to pay to
the other party a penalty not exceeding twenty pounds.

(7) The decisions of the Board shall be taken by a majority
of votes, and shall be delivered by the Chairman in open Court:

Provided that any point of law shall be decided by the Chair-
man alone.

(8) The costs of the proceedings shall be borne by the parties
or any of the parties as the Tribunal may direct.

(9) The Tribunal shall be vested with the powers to enforce
its own decisions in the manner prescribed in the Code of Organization
and Civil Procedure and in the Criminal Code, as the case may be.

(100 Any warrant or order issued by the Tribunal shall be

signed by the Chairman and certified by the Registrar or Clerk of the
Tribunal.

(11) The Registry of the Superior Courts in Malta or the
Registry of the Courts of Magistrates in Gozo, as the case may be, shall

be the Registry of the Tribunal and the records of the Tribunal shall be
deposited therein.

12. (1) The Tribunal shall hold its sittings on such days and at
such time as the Chairman may determine.

(2) The sittings of the Tribunal shall be held in the buildings
where the ordinary courts normally hold their sittings unless the Minis-

ter responsible for justice has, by notice in the Gazette, otherwise
directed.

13. () From a decision of the Tribunal an appeal shall lie —
(@) in respect of a criminal charge in all cases, and whether
by the person accused or by the prosecution;

(b) in respect of all other matters only on a point of law de-
termined by the Tribunal. 5§

(2) The appeal shall be brought before the Court of Appeal
by means of an application within six working days from the day on
which the decision of the Tribunal is delivered.

_3) The provisions of section 9 of this Act shall mutatis
mutandis be applicable to the Court of Appeal.
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14. The fees payable in the Registry of the Tribunal and to the Fees.
legal practitioners shall be those prescribed for proceedings before the
Civil Court, First Hall, in the Tariffs to the Code of Organization and
Civil Procedure and in the Criminal Code, as the case may be.

15. There shall be paid to the members of the Tribunal, other Remuneration
than a Chairman, such remuneration as the Minister responsible for to members.
justice may, with the approval of the Minister responsible for finance,
determine.

16. The criminal action under the provisions of this Act shall be Prescription.
barred by the lapse of two years.

17. (1) The Minister responsible for justice may make regula- Power to make
tions prescribing or relating to the procedure to be followed by the regulations and
Tribunal, and any other matter that may be expedient for the better :;‘.j‘.“ by

S : inister of
carrying into effect of this Act. justice.

(2) The Minister responsible for justice may also, with the
concurrence of the Minister responsible for finance, make regulations
prescribing the fees payable in respect of any of the registrations referred
to in section 6 of this Act.

Objects and Reasons

The main Object of the Bill is to control the prices charged for work and materials

employed in the construction of buildings and for the setting up of the Building Price
Control Tribunal.
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